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Protected B / Protégé B when completed / une fois rempli
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For the period ending 22 Pour la période se terminant le Year – Année Month – Mois Day – Jour
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Recipient's identification number Numéro d'identification du bénéficiaire



Acct no. Nº de compte Social insurance number (SIN) Numéro d'assurance sociale (NAS)



Recipient's business name and address – Nom et adresse de l'entreprise du bénéficiaire Payer's name – Nom du payeur



Payer's account number – Numéro de compte du payeur



See the privacy notice on your return Consultez l'avis de confidentialité dans votre déclaration
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Clear Data



The income on this slip must be reported on your tax return. You do not have to attach this slip to your tax return.



Help



Le revenu indiqué sur ce feuillet doit être déclaré dans votre déclaration de revenus. Vous ne devez pas joindre ce feuillet à votre déclaration de revenus.



Box 20 – For the period ending – The last day of the payer's reporting period for this return.



Case 20 – Pour la période se terminant le – Le dernier jour de la période de déclaration du payeur pour cette déclaration.



Box 22 – Construction subcontractor payments – The total amount of payments made by the payer to the recipient in the reporting period. This total may include goods and services tax/ harmonized sales tax and provincial or territorial sales tax, if applicable.



Case 22 – Paiements à un sous-traitant de la construction – Le montant total des paiements versés par le payeur au bénéficiaire durant la période de déclaration. Ce total peut inclure la taxe sur les produits et services/taxe de vente harmonisée et la taxe de vente provinciale ou territoriale, le cas échéant.



Payer's name – The name of the contractor who made payments to subcontractors.



Nom du payeur – Le nom de l'entrepreneur qui a versé des paiements à des sous-traitants.



Payer's account number – Do not enter your account number on the copies you give to the subcontractors.



Numéro de compte du payeur – N'inscrivez pas votre numéro de compte sur les copies que vous fournissez aux sous-traitants.



This slip is issued to subcontractors in the construction industry. For information on how to report your business income, including the income declared on this slip, go to www.cra.gc.ca/business, see Guide T4002, Business and Professional Income, or call 1-800-959-5525.



Ce feuillet est émis aux sous-traitants de l'industrie de la construction. Pour savoir comment déclarer votre revenu d'entreprise, y compris le revenu déclaré sur ce feuillet, allez à www.arc.gc.ca/entreprise, consultez le guide T4002, Revenus d'entreprise ou de profession libérale, ou composez le 1-800-959-7775.



The payer has sent a copy of this slip to the Canada Revenue Agency.



Le payeur a envoyé une copie de ce feuillet à l'Agence du revenu du Canada.



The income on this slip must be reported on your tax return. You do not have to attach this slip to your tax return.



Le revenu indiqué sur ce feuillet doit être déclaré dans votre déclaration de revenus. Vous ne devez pas joindre ce feuillet à votre déclaration de revenus.
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Payer's name – The name of the contractor who made payments to subcontractors.



Nom du payeur – Le nom de l'entrepreneur qui a versé des paiements à des sous-traitants.



Payer's account number – Do not enter your account number on the copies you give to the subcontractors.



Numéro de compte du payeur – N'inscrivez pas votre numéro de compte sur les copies que vous fournissez aux sous-traitants.



This slip is issued to subcontractors in the construction industry. For information on how to report your business income, including the income declared on this slip, go to www.cra.gc.ca/business, see Guide T4002, Business and Professional Income, or call 1-800-959-5525.
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The payer has sent a copy of this slip to the Canada Revenue Agency.



Le payeur a envoyé une copie de ce feuillet à l'Agence du revenu du Canada.
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My Statement of Purpose - Gaspar Lamoureux's Web site 

results in secondary school, I could enter the highly competitive â€œClasses PrÃ©paratoiresâ€� with emphasis on mathematics, theoretical physics, and chemistry. ... it was then that I discovered a new way of studying - I had to carry out projects,.










 








statement of typical participant earnings 

A Distributor with an Active downline is a person who has signed a Distributor Application and. Agreement, generated at least 100 CV in a single month within ...










 








Powering the future of blockchain application payments 

OPEN State is created to track payment of Gems and later authorization of payment occurrence on blockchain. 3. Application receives new user's payment and data via the OPEN State , and can propagate into its own database or wherever it needs to go. D
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Statement of Accomplishment VINCA PRANA 

Apr 4, 2015 - THIS STATEMENT DOES NOT AFFIRM THAT THIS STUDENT WAS ENROLLED AS A STUDENT AT THE JOHNS. HOPKINS UNIVERSITY IN ...










 








Statement of Accomplishment SALIM AMRANI 

Initiation à la théorie des distributions. Ce cours est une initiation au calcul des distributions avec quelques applications à des équations aux dérivées partielles.










 








Statement of Accomplishment - Benjamin Long 

Dec 31, 2011 - Sincerely,. Andrew Ng. Disclaimer: This online offering of Machine Learning does not reflect the entire curriculum offered to students enrolled.










 








Statement of Accomplishment OLIVIER CROISIER 

Apr 30, 2014 - HAS SUCCESSFULLY COMPLETED THE UNIVERSITY OF MARYLAND, COLLEGE PARK'S ONLINE. OFFERING OF. Programming Mobile ...










 








Statement of Accomplishment VINCA PRANA 

Statement of Accomplishment. WITH DISTINCTION. MARCH 18, 2015. VINCA PRANA. HAS SUCCESSFULLY COMPLETED THE ONLINE OFFERING OF.










 








crÃ©dit agricole cards & payments 

Interview de Christophe Salehi, Architecte SI au sein de CrÃ©dit ... cartographie mÃ©tier par les Ã©quipes internes. Le rÃ©fÃ©rentiel a, en effet ... Passer de la description d'un processus Ã  son analyse approfondie nous a considÃ©rablement aidÃ©s p










 








Digital Disruption - Emerging Payments Association 

First of all we could access our accounts via a website, order cheque books and cards and ... heads of digital and innovation at banks large and small. Without ...










 








Service contract - Contract notice - 003008-2010 - FR 

Ville de Melun, HÃ´tel de Ville, rue Paul Doumer, Ã  l'attention de M. JÃ©rÃ´me Olzier, 77011 ... Adresse gÃ©nÃ©rale du pouvoir adjudicateur: http://www.ville-melun.fr.










 








Service contract - Contract notice - 052742-2010 - FR 

I.1). NOM, ADRESSES ET POINT(S) DE CONTACT: Semcoda, M le prÃ©sident directeur gÃ©nÃ©ral 9 rue de la GrenouillÃ¨re - BP 1007, Ã  l'attention de Mme Virion,.










 








Service contract - Contract notice - 063772-2010 - FR 

Adresse gÃ©nÃ©rale du pouvoir adjudicateur: http://www.sim-mayotte.com. Adresse auprÃ¨s de laquelle des informations complÃ©mentaires peuvent Ãªtre obtenues: ...










 








Service contract - Contract notice - 071019-2010 - FR 

E-mail: [email protected]. Fax. +33 467220217. Adresse auprÃ¨s de laquelle des informations complÃ©mentaires peuvent Ãªtre obtenues: ...










 








Contract 19857 












 








Digital Disruption - Emerging Payments Association 

that charge high rates for fast access to cash. At its peak, this so-called â€œpayday lendingâ€� market was worth Â£2 billion. Regulators have since acted to rein in the.










 








Introductory Statement 

2010 (AmÃ©rique Latine) et la confÃ©rence #40, du 13 au 18 mars 2011 (AmÃ©rique du ... Nord) et #41 (Asie), le climat Ã©tant gÃ©nÃ©ralement et respectivement plus ...










 








Service contract - Contract notice - 047651-2010 - FR 

Attestation d'assurance en cours de validité garantie biennale ou décennale, ... d'architecte et des certificats de capacité et / ou des attestations de maître.










 








Service contract - Contract notice - 060327-2010 - FR 

L'amÃ©nagement intÃ¨gre rÃ©seaux, chaussÃ©es, trottoirs, stationnement, pistes ou bandes cyclables, plantations et espaces verts, parvis, placette, signalÃ©tique et ...










 








Service contract - Contract notice - 074125-2010 - FR 

DÃ©lai global de paiement conforme Ã  l'article 91 du code des marchÃ©s publics. ... www.bercy.gouv.fr/formulaires/daj/daj_dc.htm, ou contenu identique sur papier libredocuments attestant des pouvoirs des ... (DÃ©claration du candidat) dans sa derniÃ










 








Service contract - Contract notice - 012210-2010 - FR 

Ville de Toulouse, commune de Toulouse, hÃ´tel de ville, place du Capitole, Ã  l'attention de ... Adresse gÃ©nÃ©rale du pouvoir adjudicateur: http://www.toulouse.fr.










 








Service contract - Contract notice - 063540-2010 - FR 

Tribunal administratif de La Reunion, 27 rue Félix Guyon, BP 2024, 97488 Saint-Denis Cedex, FRANCE. Tél. +262 262924360. Fax +262 262924362. VI.4.2).










 








Supply contract - Contract notice - 178404-2009 

EIB - Natural gas distribution equipment (TN-Tunis). 2009/S 123-178404. APPEL D'OFFRES INTERNATIONAL. NÂ° 2009 D/3619. MatÃ©riel de distribution du gaz ...
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